
les. 1. 

•to break bounds
I was born to break bounds. It prevented anarchy from breaking bounds. 
Breaking bounds is the very essence of their behavior. 

• to break new ground 
Several awards went to commercial enterprises which have broken new ground in 
online technologies. 
John Wells breaks no new dramatic ground here. — Здесь Джон Уэлс не 
открывает Америки в драматическом искусстве. 
You didn’t break any new ground by your admittance – I knew everything beforehand. 
 
•to break sth in
I always wear new shoes in the house to break them in. Don't drive the new car too 
fast, I'm still breaking it in. 
 

• to break short a conversation/meeting/discussion
The presentation was suddenly broken short by the power cut.   
I'm afraid I must break this conversation short, I have to go now. 

•to break bounds
I was born to break bounds. It prevented anarchy from breaking bounds. 
Breaking bounds is the very essence of their behavior. 

• to break new ground 
Several awards went to commercial enterprises which have broken new ground in 
online technologies. 
John Wells breaks no new dramatic ground here. — Здесь Джон Уэлс не 
открывает Америки в драматическом искусстве. 
You didn’t break any new ground by your admittance – I knew everything beforehand. 
 
•to break sth in
I always wear new shoes in the house to break them in. Don't drive the new car too 
fast, I'm still breaking it in. 
 

• to break short a conversation/meeting/discussion
The presentation was suddenly broken short by the power cut.   
I'm afraid I must break this conversation short, I have to go now. 

1. Leave well enough alone. 

2. Blood is thicker than water.



les. 1. 

•to break bounds
I was born to break bounds. It prevented anarchy from breaking bounds. 
Breaking bounds is the very essence of their behavior. 

• to break new ground 
Several awards went to commercial enterprises which have broken new ground in 
online technologies. 
John Wells breaks no new dramatic ground here. — Здесь Джон Уэлс не 
открывает Америки в драматическом искусстве. 
You didn’t break any new ground by your admittance – I knew everything beforehand. 
 
•to break sth in
I always wear new shoes in the house to break them in. Don't drive the new car too 
fast, I'm still breaking it in. 
 

• to break short a conversation/meeting/discussion
The presentation was suddenly broken short by the power cut.   
I'm afraid I must break this conversation short, I have to go now. 

•to break bounds
I was born to break bounds. It prevented anarchy from breaking bounds. 
Breaking bounds is the very essence of their behavior. 

• to break new ground 
Several awards went to commercial enterprises which have broken new ground in 
online technologies. 
John Wells breaks no new dramatic ground here. — Здесь Джон Уэлс не 
открывает Америки в драматическом искусстве. 
You didn’t break any new ground by your admittance – I knew everything beforehand. 
 
•to break sth in
I always wear new shoes in the house to break them in. Don't drive the new car too 
fast, I'm still breaking it in. 
 

• to break short a conversation/meeting/discussion
The presentation was suddenly broken short by the power cut.   
I'm afraid I must break this conversation short, I have to go now. 

1. Лучшее - враг хорошего. 

2. Кровь – не водица. 



les. 1. BREAK – IDIOMS

•to break bounds
I was born to break bounds. It prevented anarchy from breaking bounds. 
Breaking bounds is the very essence of their behavior. 

• to break new ground 
Several awards went to commercial enterprises which have broken new ground in 
online technologies. 
John Wells breaks no new dramatic ground here. — Здесь Джон Уэлс не 
открывает Америки в драматическом искусстве. 
You didn’t break any new ground by your admittance – I knew everything beforehand. 
 
•to break sth in
I always wear new shoes in the house to break them in. Don't drive the new car too 
fast, I'm still breaking it in. 
 

• to break short a conversation/meeting/discussion
The presentation was suddenly broken short by the power cut.   
I'm afraid I must break this conversation short, I have to go now. 

•to break bounds
I was born to break bounds. It prevented anarchy from breaking bounds. 
Breaking bounds is the very essence of their behavior. 

• to break new ground 
Several awards went to commercial enterprises which have broken new ground in 
online technologies. 
John Wells breaks no new dramatic ground here. — Здесь Джон Уэлс не 
открывает Америки в драматическом искусстве. 
You didn’t break any new ground by your admittance – I knew everything beforehand. 
 
•to break sth in
I always wear new shoes in the house to break them in. Don't drive the new car too 
fast, I'm still breaking it in. 
 

• to break short a conversation/meeting/discussion
The presentation was suddenly broken short by the power cut.   
I'm afraid I must break this conversation short, I have to go now. 

•to break bounds
I was born to break bounds. It prevented anarchy from breaking bounds. 
Breaking bounds is the very essence of their behavior. 

• to break new ground 
Several awards went to commercial enterprises which have broken new ground in 
online technologies. 
John Wells breaks no new dramatic ground here. — Здесь Джон Уэлс не 
открывает Америки в драматическом искусстве. 
You didn’t break any new ground by your admittance – I knew everything 
beforehand. 
 
•to break sth in
I always wear new shoes in the house to break them in. Don't drive the new car too 
fast, I'm still breaking it in. 
 

• to break short a conversation/meeting/discussion
The presentation was suddenly broken short by the power cut.   
I'm afraid I must break this conversation short, I have to go now. 



les. 1. Лексические соответствия  

•to break bounds
I was born to break bounds. It prevented anarchy from breaking bounds. 
Breaking bounds is the very essence of their behavior. 

• to break new ground 
Several awards went to commercial enterprises which have broken new ground in 
online technologies. 
John Wells breaks no new dramatic ground here. — Здесь Джон Уэлс не 
открывает Америки в драматическом искусстве. 
You didn’t break any new ground by your admittance – I knew everything beforehand. 
 
•to break sth in
I always wear new shoes in the house to break them in. Don't drive the new car too 
fast, I'm still breaking it in. 
 

• to break short a conversation/meeting/discussion
The presentation was suddenly broken short by the power cut.   
I'm afraid I must break this conversation short, I have to go now. 

•to break bounds
I was born to break bounds. It prevented anarchy from breaking bounds. 
Breaking bounds is the very essence of their behavior. 

• to break new ground 
Several awards went to commercial enterprises which have broken new ground in 
online technologies. 
John Wells breaks no new dramatic ground here. — Здесь Джон Уэлс не 
открывает Америки в драматическом искусстве. 
You didn’t break any new ground by your admittance – I knew everything beforehand. 
 
•to break sth in
I always wear new shoes in the house to break them in. Don't drive the new car too 
fast, I'm still breaking it in. 
 

• to break short a conversation/meeting/discussion
The presentation was suddenly broken short by the power cut.   
I'm afraid I must break this conversation short, I have to go now. 

 1. Значение английского слова = значению русского слова (эквивалент)
имена собственные, географические  названия, дни  недели, месяцев, числительные, 
термины  и т. д.  
   
2.  Одно- (много-)значное слово АЯ=  несколько слов РЯ (вариантное соответствие)
 solid: 
      solid fuel — твердое топливо;  
      solid silver — чистое серебро;  
      a solid line — сплошная линия;  
      a solid business — солидное дело;  
      solid arguments — основательные доводы;  
      a man of solid build — человек крепкого/плотного телосложения.  
  
3. Слово АЯ  не  имеет  готового  соответствия  в  А-Р словаре (контекстуальная замена)
The blue-veined Swedish capital has always been a bit like its   most  famous  daughter,  Greta  
Garbo:  breathtakingly  beautiful,  but rather steely.  

vein— 'вена',‘жилка', 'прожилка‘

У шведской столицы, украшенной синими лентами каналов, всегда было что-то от ее 
самой знаменитой дочери —  Греты Гарбо: она потрясающе красива, но несколько 
холодна.  



les. 2. 

1. Leave well enough alone.

2. Blood is thicker than water.

3. Birds of a feather flock together.

4. A bird in the hand is worth two in the bush.



les. 2. 

1. Лучшее - враг хорошего. 

2. Кровь – не водица. 

3. Рыбак рыбака видит издалека.

4. Лучше синица в руке, чем журавль в небе.



les. 2. BRING – IDIOMS

to bring sth into line (with) 
to make smone/smth conform to someone/smt
h  

We brought Ted into line with the guidelines. 

Sam brought his proposal into line with the com
pany standards.  



les. 2. BRING – IDIOMS

to bring sth to light —to 
present or reveal smth. to the public.  

The newspaper story brought the problem to light. 

I have brought some interesting facts to light in my article. 



les. 2. BRING – IDIOMS
to bring someone to book for sth 
to make smb accountable for his conduct/ punish smb.

It was frustrating for the victims’ kin as the police 
and court failed to bring anyone to book for the 
crime.



les. 2. BRING – IDIOMS
to bring sth home to someone 

to make someone understand smth (unpleasant )more clearly

These photographs finally brought home to us 
the terrible realities of war.  

It took an international crisis to bring it home to 
British politicians that they needed allies in Europe.



les 3. 

1. Leave well enough alone.

2. Blood is thicker than water.

3. Birds of a feather flock together.

4. A bird in the hand is worth two in the bush.

5. Beggars cannot be choosers.

6. Barking dogs seldom bite.



les 3. 

1. Лучшее - враг хорошего. 

2. Кровь – не водица. 

3. Рыбак рыбака видит издалека.

4. Лучше синица в руке, чем журавль в небе.

5. Богатому как хочется, а бедному как можется.

6. Собака, которая лает, не кусает.



les 3. COME– IDIOMS

•to come down to earth
опуститься на землю; 
to become realistic; to become alert to what is going on around 

-Today I tend to travel in order to come down to earth a little and 
to return to a more social and ordinary reality than the life I lead. 

You have a fit of enthusiasm, John, but you must come down to 
earth. We can't  afford  your suggestions.



les. 3. COME– IDIOMS
•to come in handy/useful (for sth) 

пригодиться, найти применение; to be useful. 

- I think that this gadget will come in handy in the kitchen.

- All that you might come in handy in the household in one 
store.

 



les.3 COME– IDIOMS
•to come to fruition
созревать (о планах, идеях, замыслах) 
to occur or turn out as suspected or intended. 

- When will all of these good things come to fruition? 
- Our hard work will soon come to fruition



les. 3. COME– IDIOMS
•to come to no good
не удаваться; не приводить ни к чему хорошему; 
to end up badly; to come to a bad end. 

The street gang leaders came to no good in the end.  



les. 3.COME– IDIOMS
•to come to a head 
столкнуться с трудностями; испытывать кризис; 
доиграться; to reach a critical or crucial stage

At the end of the week, everything came to a head and 
Sam was fired.



les. 3.COME– IDIOMS
•to come to a head 
At the end of the week, everything came to a head and Sam was 
fired.
•to come to no good
The street gang leaders came to no good in the end.

•to come to fruition
Our hard work will soon come to fruition
•to come in handy/useful (for sth) 
I think that this gadget will come in handy in the kitchen.
•to come down to earth
You have a fit of enthusiasm, John, but you must come down to 
earth.



les. 4

1. Leave well enough alone.

2. Blood is thicker than water.

3. Birds of a feather flock together.

4. A bird in the hand is worth two in the bush

5. Beggars cannot be choosers.

6. Barking dogs seldom bite.

7. As you sow, so shall you reap.

8. Like father, like son.

 



les. 4

1. Лучшее - враг хорошего. 

2. Кровь – не водица. 

3. Рыбак рыбака видит издалека.

4. Лучше синица в руке, чем журавль в небе.

5. Богатому как хочется, а бедному как можется.

6. Собака, которая лает, не кусает.

7. Что посеешь, то и пожнешь.

8. Яблоко от яблони недалеко падает.

 



les. 4            DO– idioms
•to do smth  by / in  fits and starts
to do something sporadically

Martina has been working on her master's thesis in fits 
and starts; she needs to work on it consistently.
 



les. 4            DO– idioms
 

•to do the honours
принимать в качестве хозяев (на приеме, etc.); 
to pour drinks or serve food

Let's eat. Shall I do the honours?
 



les. 4            DO– idioms
•to do the trick 
to do exactly what is needed, achieve the desired result

At first my brother didn't want to help out, but a phone call from 

my wife did the trick and he showed up the next morning. 

If the sauce tastes a bit sour, add a teaspoon of sugar -tha
t should do the trick.



les. 4            DO– idioms
1 to do the trick 
At first my brother didn't want to help out, but a phone ca
ll from my wife did the trick and he showed up the 
next morning.

2 to do the honours 
Let's eat. Shall I do the honours?

3 to do smth  by / in  fits and starts
Martina has been working on her master's thesis in fits 
and starts; she needs to work on it consistently.

 



les. 4            DO– idioms
•to do well out of sth 
make a profit out of smth; benefit from smth

They’re doing well out of scrap metal.



Les.5. 
1. Blood is thicker than water.

2. Birds of a feather flock together.

3. A bird in the hand is worth two in the bush.

4.Beggars cannot be choosers.

6. Barking dogs seldom bite.

7. As you sow, so shall you reap. 

8. Like father, like son. 

9. Absence makes the heart grow fonder. 

10. Man doesn't live by bread alone.



Les.5. 
1. Кровь – не водица. 

2.Рыбак рыбака видит издалека.

3. Лучше синица в руке, чем журавль в небе.

4. Богатому как хочется, а бедному как можется.

5. Собака, которая лает, не кусает.

6. Как посеешь, так и пожнешь.

7. Яблоко от яблони недалеко падает.

8. Реже видишь – больше любишь. 

10. Не хлебом единым жив человек.



Les.5. FALL-idioms
to fall between two stools come  
between two possibilities and so fail to meet the 

requirements of either. 

The material is not 
suitable for an academic book or for a popular one; 
it falls between two stools. 

He tries to be both teacher and friend, but 
falls between two stools.



Les.5. FALL-idioms
 to fall down (on the job) 
fail to do smth properly 

The team kept losing because the coach was 
falling down on the job. 

Tom was fired because he fell down on the job.
 



Les.5. FALL-idioms
 to fall in line with sth 
to start to accept the rules of a company or other 

organization (often + with ) 

Employees were expected to fall into line 
with the company's new practices or face dismissal.



Les.5. FALL-idioms
to fall over oneself to do sth 

to rush eagerly and awkwardly to do something 

The boys fell  over themselves to open the door for Sarah.

Larry fell over himself trying to help Sarah on with her coat.

 



Les.5. FALL-idioms
 to fall short of someone's hopes/expectations 
if something falls short of a particular level/ standard, 

it does not reach it 

Sales for the first half of the year fell short of 
the target.



Les.5. FALL-idioms
1. The material is not 
suitable for an academic book or for a popular one; 
it falls between two stools. 
2. Tom was fired because he fell down on the job.
3. Employees were expected to fall into line 
with the company's new practices or face dismissal.
4. Sales for the first half of the year fell short of 
the target.
5. The boys fell over themselves to open the door 
for Sarah.



Les.6. 
1. Birds of a feather flock together.

2. A bird in the hand is worth two in the bush.

3.Beggars cannot be choosers.

4. Barking dogs seldom bite.

5. As you sow, so shall you reap. 

6. Like father, like son. 

7. Absence makes the heart grow fonder. 

8. Man doesn't live by bread alone.

9. In unity there is the strength.

10. If the mountain will not come to Mohammed, Mohammed will go to the              

mountain.



Les.6. 
2. Кровь – не водица. 

3. Рыбак рыбака видит издалека.

4. Лучше синица в руке, чем журавль в небе.

5. Богатому как хочется, а бедному как можется.

6. Собака, которая лает, не кусает.

7. Как посеешь, так и пожнешь.

8. Яблоко от яблони недалеко падает.

9. В единстве - сила
10. Если гора не идет к Магомету, то Магомет идет к горе.  



Les.6. GET- idioms
•to get clear of sth
to be released from obligation/burden; 
to be freed from danger or embarrassment

In the end he decided to get clear of Jane and  
marry Sarah. 



Les.6. GET- idioms
•to get down to brass tacks 
добраться до сути дела

We've wasted too much time chatting. Don't you 
think it's about time to get down to brass tacks? 

Let's get down to brass tacks -  who's going to 
pay for all of this?

But only one speaker really got down to brass 
tacks. 



Les.6. GET- idioms
•to get (hold) of the wrong end of the stick 
to not understand a situation correctly 

Her friend saw us arrive at the party together and 
got hold of the wrong end of the stick. 

I said how nice he was and Julie got the wrong end of 
the stick and thought I wanted to go out with him.



Les.6. GET- idioms
•to get a move on 
to hurry (often an order)

Get a move on, man! We don't have all day. 

Simon realised he'd have to get a move on if he 
was to finish at 6 o’clock.



Les.6. GET- idioms
to get/have/gain the upper hand 
have a position of power / control over smone else 

There is always worry over who will get the upper 
hand in the oil-markets. 

Fire fighters from more than six states finally gained
 the upper hand on the forest fire.

At half time, the Italian team seem to have the upper hand.



Les.6. GET- idioms
1.In the end he decided to get clear of Jane and  marry Sarah. 

2. But only one speaker really got down to brass tacks.

3. Her friend saw us arrive at the party together and 
got hold of the wrong end of the stick.

4. Get a move on, man! We don't have all day.

5. At half time, the Italian team seem to have the upper 
hand.



Les.7. 

1. Beggars cannot be choosers.

2. Barking dogs seldom bite.

3. As you sow, so shall you reap. 

4. Like father, like son. 

5. Absence makes the heart grow fonder. 

6. Man doesn't live by bread alone.

7. In unity there is the strength.

8. If the mountain will not come to Mohammed, Mohammed will go to the              

mountain

9. Even Homer sometimes nods.

10. The Emperor has no clothes on.



Les.7. 

1. Богатому как хочется, а бедному как можется.

2. Собака, которая лает, не кусает.

3. Как посеешь, так и пожнешь.

4. Яблоко от яблони недалеко падает.

5. Реже видишь – больше любишь

6. Не хлебом единым жив человек

7. В единстве - сила
8. Если гора не идет к Магомету, Магомет идет к горе.
9. И на старуху бывает проруха.

10. А король-то голый!



Les.7. GIVE-idioms 

•to give rise to sth 
to cause / instigate smth

The attack gave rise to endless arguments. 

Her ludicrous  living gave rise to 
further speculation as to the source of her money.



Les.7. GIVE-idioms 

•to give way to sth/somebody 
=to submit 
It will give you the power not to give 
way to your anger. 

The theme of eradication of poverty, seen as a 
violation of human rights, should give way to a 
campaign for the abolition of poverty.



Les.7. GIVE-idioms 

 to give out 
=stop working, through age /overuse
 

I'd been having trouble with my laptop and it finally 
gave out at the weekend.



Les.7. GIVE-idioms 

 1. The attack gave rise to endless arguments. 

2. It will give you the power not to give way to your 
anger.

3. I'd been having trouble with my laptop and it 
finally gave out at the weekend.



Les.8. 
6. Barking dog seldom bites.

7. As you sow, so shall you reap. 

8. Like father, like son. 

9. Absence makes the heart grow fonder. 

10. Man doesn't live by bread alone.

11. In unity there is the strength.

12. If the mountain will not come to Mohammed, Mohammed will go to the              

mountain

13. Even Homer sometimes nods.

14. The Emperor has no clothes on

15. Easy come, easy go.

16. Dog eats dog.



Les.8. 
6. Собака, которая лает, не кусает.

7. Как посеешь, так и пожнешь.

8. Яблоко от яблони недалеко падает.

9. Реже видишь – больше любишь.

10. Не хлебом единым жив человек 

11. В единстве - сила

12. Если гора не идет к Магомету, Магомет идет к горе.
13. И на старуху бывает проруха.

14. А король-то голый!

15. Легко досталось – легко промоталось.

16. Человек человеку волк.



Les.8. GO-idioms 

•to go against the grain 
идти против ветра; гладить против шерсти

That situation goes against the grain of what has 
been achieved all over the world in this field 



Les.8. GO-idioms 

• to go for a song 
to be sold at a very low price, very cheaply 

This is one of my favourite pieces of furniture and I 
got it for a song in a market. 

Houses are going for a song  at the moment.
 



Les.8. GO-idioms 

•to go off the beaten track 
away from the frequently traveled routes.  

We found a nice little Italian restaurant 
off the beaten track
 



Les.8. GO-idioms 

•to go to great lengths/trouble/pains to do sth

to work very hard to accomplish something 

I went to great lengths to explain to him that 
he was not in any trouble.



Les.8. GO-idioms 

1.I went to great lengths /trouble/pain to 
explain to him that he was not in any trouble.

2. That situation goes against the grain of what has 
been achieved all over the world in this field.

3. Houses are going for a song  at the moment.

4. We found a nice little Italian restaurant 
off the beaten track.



Les.9. 

9. Absence makes the heart grow fonder. 

10. Man doesn't live by bread alone.

11. In unity there is the strength.

12. If the mountain will not come to Mohammed, Mohammed will go to the              

mountain

13. Even Homer sometimes nods.

14. The Emperor has no clothes on

15. Easy come, easy go.

16. Dog eats dog.

17. The pot calls the kettle black. 

18. You never miss the water till the well runs dry.



Les.9. 

9. Реже видишь – больше любишь.

10. Не хлебом единым жив человек 

11. В единстве - сила

12. Если гора не идет к Магомету, Магомет идет к горе.
13. И на старуху бывает проруха.

14. А король-то голый!

15. Легко досталось – легко промоталось.

16. Человек человеку волк.

17. Чья бы корова мычала, а твоя бы молчала. 

18. Что имеем – не храним, потерявши – плачем.



Les.9. HAVE idioms

to have other (bigger) fish to fry 
I think that the man has other fish to fry and will not be happy to 
continue with his present job.

Don't bother fighting with him. You've got bigger fish to fry. 

to have too many irons in the fire 
Tom had too many irons in the fire and missed some important 
deadlines. It's better if you don't have too many irons in the fire.



Les.9. HAVE idioms

to have too many irons in the fire 
Tom had too many irons in the fire and missed some important 
deadlines. 

It's better if you don't have too many irons in the fire.



Les.10. 

11. In unity there is the strength.

12. If the mountain will not come to Mohammed, Mohammed will go to the              

mountain

13. Even Homer sometimes nods.

14. The Emperor has no clothes on

15. Easy come, easy go.

16. Dog eats dog.

17. The pot calls the kettle black. 

18. You never miss the water till the well runs dry.

19. You must spoil before you spin.

20. Don’t teach your grandmother to suck eggs. 



Les.10. 

11. В единстве - сила

12. Если гора не идет к Магомету, Магомет идет к горе.
13. И на старуху бывает проруха.

14. А король-то голый!

15. Легко досталось – легко промоталось.

16. Человек человеку волк.

17. Чья бы корова мычала, а твоя бы молчала. 

18. Что имеем – не храним, потерявши – плачем.

19. Первый блин комом.

20. Не учи ученого. 



Les.10. HOLD idioms 

to hold (stand) one’s ground — не поддаваться; проводить (гнуть) свою линию; 
стоять на своем;

The union stood its ground in 
negotiations  despite pressure by management to accept a pay cut. 

The small, poorly armed band of guerrillas (партизан) stood their 
ground against an overwhelming attacking force.



Les.10. HOLD idioms 

to hold sth in check — контролировать, держать под контролем: 

Something must hold population growth in check. Что-то должно сдерживать 
рост численности популяций



Les.10. HOLD idioms 

to hold someone in high regard/esteem — глубоко уважать кого-л.

After that, economic cooperation with Turkey — our neighbour, which we hold 
in high regard — led to disastrous economic consequences. 

После этого экономическое сотрудничество с Турцией, соседней с нами 
страной, к которой мы относились с большим уважением, привело к 
тяжелым экономическим последствиям



Les.10. HOLD idioms 

to hold one's own — защищать свою точку зрения; стоять на своем: 

The stock market seems to be holding its own these days. 

He can hold his own in any fight.



Les.10. HOLD idioms 

to hold true — продолжать соответствовать (принципу, норме, подходу); 
оставаться в силе.

This was found to hold true for families in Guatemala, Mexico and Morocco. 
Было доказано, что это касается семей в Гватемале, Мексике и Марокко.



Les.10. HOLD idioms 

1. The union stood its ground in negotiations.

2. Something must hold population growth in check. 

3. We used to hold Turkey in high regard .

4. He can hold his own in any fight.

5. This was found to hold true for families in Guatemala, Mexico and Morocco. 



Les.11
13. Even Homer sometimes nods.

14. The Emperor has no clothes on

15. Easy come, easy go.

16. Dog eats dog.

17. The pot calls the kettle black. 

18. You never miss the water till the well runs dry.

19. You must spoil before you spin.

20. Don’t teach your grandmother to suck eggs.

21. Wolf never wars against wolf.

22. Where there’s will, there’s way.



Les.11
13. И на старуху бывает проруха.

14. А король-то голый!

15. Легко досталось – легко промоталось.

16. Человек человеку волк.

17. Чья бы корова мычала, а твоя бы молчала. 

18. Что имеем – не храним, потерявши – плачем.

19. Первый блин комом.

20. Не учи ученого. 

21. Ворон ворону глаз не выклюет.

22. Кто хочет, тот добьется.



Les.11 KEEP-idioms
to keep the ball rolling — продолжать разговор (любое другое действие), не 
прерываясь;
The idea was to set the ball rolling in this regard. Идея состояла в том, 
чтобы подтолкнуть развитие событий в этом направлении. 

Tom started the project, and we kept the ball rolling. 
Who will keep the ball rolling now that she is gone?

to keep расе with someone — не отставать от кого-л.; идти в ногу с кем-л.; 
She keeps pace with all modern trends

tо keep up appearances — производить благоприятное внешнее впечатление, 
скрывая при этом недостатки;to make things look all right whether they are or not. 

We must keep up appearances even if it means little sacrifices here and there. 
Things may be unpleasant, but we will keep up appearances.



Les.12. 

15. Easy come, easy go.

16. Dog eats dog.

17. The pot calls the kettle black. 

18. You never miss the water till the well runs dry.

19. You must spoil before you spin.

20. Don’t teach your grandmother to suck eggs.

21. Wolf never wars against wolf.

22. Where there’s will, there’s way.

23. What will be, will be.

24. Where there’s smoke, there’s fire. 



Les.12.

15. Легко досталось – легко промоталось.

16. Человек человеку волк.

17. Чья бы корова мычала, а твоя бы молчала. 

18. Что имеем – не храним, потерявши – плачем.

19. Первый блин комом.

20. Не учи ученого. 

21. Ворон ворону глаз не выклюет.

22. Кто хочет, тот добьется.

23. Что будет, то будет.

24. Нет дыма без огня. 



Les.12.LAY idioms 

tо lay great/little store on sth — высоко/невысоко ценить что-л.;=value 
very much/little
Hindu culture lays great store on spiritual values. 
People in India lay little store on materialism. 

tо lay it on thick — расхваливать, бессовестно льстить; 
exaggerate, overstate; flatter effusively 
Jane laid it on thick when she said this was the greatest book she’s ever 
read.

to lay something on someone 
1) to present a plan or an idea to someone. 
Here is this century’s greatest idea. Let me lay it on you.

2) to attempt to make someone feel guilty about something. 
Don’t lay that stuff on me. Face your own problem



Les.13. 
17. The pot calls the kettle black. 

18. You never miss the water till the well runs dry.

19. You must spoil before you spin.

20. Don’t teach your grandmother to suck eggs.

21. Wolf never wars against wolf.

22. Where there’s will, there’s way.

23. What will be, will be.

24. Where there’s smoke, there’s fire.

25. This is out of all notch.

26. No way, Jose!



Les.13. 
17. Чья бы корова мычала, а твоя бы молчала. 

18. Что имеем – не храним, потерявши – плачем.

19. Первый блин комом.

20. Не учи ученого. 

21. Ворон ворону глаз не выклюет.

22. Кто хочет, тот добьется.

23. Что будет, то будет

24. Нет дыма без огня.

25. Это ни в какие ворота не лезет.

26. Этот номер не пройдет.



Les.13. MAKE-idioms
1. to make headway — продвигаться, идти вперед; = to make 
progress;
We haven't made any headway with this project.

2. to make much ado about nothing — поднимать шум по 
пустякам;
All this arguing is much ado about nothing.

3. to make neither head nor tail of sth — быть не в состоянии 
разобраться в чём-л.;
 They made neither head nor tail of the matter.

4. to make no bones about it/doing sth = 
to make no mistake (about it); no need to doubt it; absolutely. 
This is the greatest cake I've ever eaten. Make no bones about it. 
Make no bones about it, Mary is a great singer.



Les.14. 

19. You must spoil before you spin.

20. Don’t teach your grandmother to suck eggs.

21. Wolf never wars against wolf.

22. Where there’s will, there’s way.

23. What will be, will be.

24. Where there’s smoke, there’s fire.

25. This is out of all notch.

26. No way, Jose!

27. All is fish that comes to the net.

28. A bargain is a bargain.



Les.14. 

19. Первый блин комом.

20. Не учи ученого. 

21. Ворон ворону глаз не выклюет.

22. Кто хочет, тот добьется.

23. Что будет, то будет

24. Нет дыма без огня.

25. Это ни в какие ворота не лезет.

26. Этот номер не пройдет.

27. На безрыбье и рак - рыба.

28. Уговор дороже денег.



Les.14. PLAY idioms 

1. to play ball (with someone) — взаимодействовать с кем-л.; вступить 
с кем-л. в партнерство;
The opposing attorneys refused to play ball with us.

2. to play for time — стремиться выиграть / тянуть время; 
I'll play for time while you sneak out the window. 
The lawyers for the defense were playing for time while they looked
 for a witness.

3. to play the game —вести честную игру; 
Not every foreign company can be counted on to play the game. 

4. to play into someone's hands — играть кому-либо на руку.
The world economic crisis will play into the hands of nuclear companies. 
That all will play into our hands. 



Les.15. PULL- idioms 
1. to pull a fast one — обмануть; сыграть шутку; to deceive
She was pulling a fast one when she said she had a headache and went 
home. 
Don't try to pull a fast one with me! I know what you're doing.

2. to pull through  — выздороветь; help someone  survive a 
difficult time / situation. 
Her friends worked hard to pull her through the crisis. 
The vet worked hard to pull the cat through the illness

3. to pull sth up — подтянуть /поднять что-л. до необходимого уровня
She was behind at the start, but she quickly pulled up.

4. to pull sth off — успешно завершить чтo-либо  
Yes, I can pull it off. 
Do you think you can pull off this deal?



dormitory
ˈdɔːmɪt(ə)ri/
noun
1 a large bedroom for a number of people in a school or 
institution.
"he visited the boarders in their dormitory"
2 NORTH AMERICAN
a university or college hall of residence or hostel.
3 BRITISH
a small town or suburb providing a residential area for 
those who work in a nearby city.
"a dormitory town"



commuter
kəˈmjuːtə(r)/
noun
plural noun: commuters
a person who travels some distance to work on a regular 
basis.
"a fault on the line caused widespread delays for 
commuters"
synonyms:daily traveller, traveller, passenger; More


